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Paus schaft regel
rond misbruik af
Redactie kerk

VATICAANSTAD. Paus Fran-
ciscus heeft dinsdag een
geheimhoudingsregel rond kin-
dermisbruik binnen de Rooms-
Katholieke Kerk afgeschaft. De
pauselijke geheimhouding dekte
medewerkers die van seksueel
misbruik werden verdacht.

Door de beslissing van de paus
wordt het nu voor alle medewer-
kers in de kerk verplicht om iede-
re verdenking van kindermisbruik
bij de lokale politie te melden.
Ook mag er geen zwijgplicht meer
worden opgelegd aan mensen die
seksueel misbruik melden of die
daar mogelijk slachtoffer van zijn
geworden.
„Het contact met slachtoffers en

de autoriteiten gaat nu veel beter.
Veel medewerkers verschuilden
zich achter de geheimhoudingsre-
gels en werkten daarom niet mee

aan onderzoeken”, aldus aartsbis-
schop Charles Scicluna, een be-
langrijke onderzoeker naar mis-
bruik binnen het Vaticaan.
In het document dat het Vati-

caan naar buiten heeft gebracht,
staat ook dat foto’s van kinderen
van 18 jaar oud of jonger als kin-
derpornografie worden gezien.
Dat was hiervoor 14 jaar en jon-
ger. Het Vaticaan veroordeelde
vorig jaar een priester tot vijf jaar
cel vanwege het bezit van kinder-
pornografie.
Het Vaticaan publiceerde in mei

al een document waarin staat dat
elke geestelijke verplicht is mis-
bruik te melden. De kerk riep op
tot „een voortdurende en diep-
gaande bekering van het hart.”
Luigi Ventura, aartsbisschop in

Frankrijk, diende dinsdag zijn ont-
slag in, omdat hij wordt verdacht
van kindermisbruik. Het Vaticaan
trok eerder al zijn onschendbaar-
heid in.

Tweede man Church of Engeland
Stephen Cottrell, bisschop van Chelmsford, wordt de nieuwe anglicaanse aartsbisschop van York. De Britse regering 

maakte zijn benoeming dinsdag bekend. Cottrell, die in de Anglo-katholieke traditie staat, volgt in juni John Sentamu 

op. De aartsbisschop van York geeft samen met die van Canterbury leiding aan de Church of England. beeld AFP, Oli Scarff

nuari in Franeker gepresenteerd.
Vorig jaar werd voor het eerst
over de noodzaak van een nieuwe
Friese Bijbel gesproken. Aan de
vorige editie werd tien jaar ge-
werkt, van 1967 tot 1977.
In het comité van aanbeveling

zitten onder anderen Sybrand
Buma, burgemeester van Leeu-
warden, theoloog Kees van der

Kooi en ChristenUnie-leider Gert-
Jan Segers.
„De YKFE heeft met vertegen-

woordigers uit de breedte van
kerk en cultuur gesproken over
de opzet en uitgangspunten van
de vertaling. Ze concludeerde
dat er een breed draagvlak is
voor een nieuwe vertaling”, zegt
Kooistra.

Volgens hem is het „uniek en
heel bijzonder” dat er nu gewerkt
zal worden aan een nieuwe Friese
Bijbel. „Als we het nu niet doen,
gebeurt het misschien nooit
meer. Steeds minder mensen
zijn deskundig op het gebied
van de Bijbel en de Friese taal en
ook nog thuis in het Grieks en
Hebreeuws.”

Cultuurboek

De stichting YKFE–FBO hoopt
de Bijbel „ook als cultuurboek
begrijpelijker te maken voor een
breed publiek, ook in de pu-

blieke ruimte”, omdat voor steeds
minder mensen het lezen van
de Bijbel een onderdeel van hun
dagelijks (geloofs)leven is.
NBG-directeur Rieuwerd Buiten-

werf noemt het „goed nieuws dat
er na meer dan veertig jaar een
nieuwe Bijbelvertaling komt in de
tweede taal van ons land. Ik heb
Friese wortels en weet wat het
betekent dat Friezen de Bijbel in
de taal van hun hart willen lezen.
Als Nederlands Bijbelgenootschap
dragen we graag bij aan een ver-
taling in eigentijds en begrijpelijk
Fries.”

Redactie kerk

Er komt een nieuwe Bijbel-

vertaling in het Fries. De

opvolger van de huidige

Friese Bijbel, die dateert uit

1978, moet over vier jaar

gereed zijn.

D
e Ynter-tsjerklike Kom-
misje foar de Fryske
Earetsjinst (Interkerke-
lijke Commissie voor

de Friese Eredienst, YKFE), het
Nederlands Bijbelgenootschap
(NBG) en uitgever Royal Jongbloed
in Heerenveen werken mee aan
het vertaalproject en de uitgave
van de Friese Bijbel. De YKFE
richtte daarvoor een stichting op,
de Stifting YKFE–FBO.
Er is voldoende geld om te

beginnen, zegt Lútsen Kooistra,
voorzitter van YKFE en de stich-
ting. „Door wat de stichting tot
nu toe aan geld en toezeggingen
binnen heeft, is de start van het
project verantwoord.”

Draagvlak

De provincie Fryslân besloot
dinsdag een subsidie van 100.000
euro te verlenen. Er wordt
gewerkt met een begroting van
ruim 350.000 euro. Daar hebben,
naast de provincie, ook diverse
fondsen en particulieren een toe-
zegging voor gedaan. De classis
Fryslân van de Protestantse Kerk
in Nederland heeft 40.000 euro
beschikbaar gesteld.
Ook aan lokale Friese kerken is

gevraagd financieel bij te dragen.
Het is de bedoeling dat de Friese
bevolking via sponsoring kan
deelnemen aan het vertaalpro-
ject. „Hoe die particulieren ons
kunnen ondersteunen, maken we
later bekend”, aldus Kooistra.
De plannen voor de Nije Fryske

Bibeloersetting (Nieuwe Friese
Bijbelvertaling) worden op 17 ja-

Friese Bijbelvertaling in de maak
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Marchje Andringa

„Als we het nu niet doen, gebeurt
het misschien nooit meer”


